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Instruções de segurança
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1. Para se proteger contra choques eléctricos, nunca mergulhe os cabos 
de alimentação, cabos ou fichas em água ou outros líquidos.

2. Esta unidade só funciona com 220-240V AC ou 12V DC.
3. Desligar a unidade da tomada quando não estiver a ser utilizada e 

antes de a limpar. Deixar arrefecer antes de limpar o produto.
4. Quando não estiver a ser utilizado durante longos períodos de tempo, 

guarde o dispositivo numa área bem ventilada.
5. Não utilize qualquer aparelho com um cabo ou ficha danificados ou 

após qualquer avaria ou dano na unidade.
6. Se algum dos CORDÕES FORNECIDOS estiver danificado, deve ser 

substituído pelo fabricante, pelo seu agente de assistência ou por 
uma pessoa com qualificações semelhantes, de modo a evitar riscos.

7. Não deixe o cabo pendurado na borda do balcão da mesa ou em 
contacto com uma superfície quente.

8. Ligar sempre primeiro a ficha à unidade e, em seguida, ligar o cabo de 
alimentação à tomada de parede ou à unidade de corrente contínua. 
Para desligar, primeiro coloque o interrutor da unidade na posição 
OFF e, em seguida, retire a ficha da tomada.

9. Quando ligar a unidade, certifique-se de que o cabo de alimentação 
está bem inserido na tomada. Uma tomada solta pode causar danos 
ou incêndio.

10. Não é recomendada a utilização de cabos de extensão com este produto.
11. Manter o aparelho afastado do fogo ou de outros materiais inflamáveis.
12. Não utilizar sob luz solar direta.
13. Quando alternar entre as definições WARM (quente) e COOL (frio), 

coloque primeiro o interrutor na posição OFF (desligado), aguarde 
dois minutos e, em seguida, coloque o interrutor na definição 
pretendida.

14. Se for utilizado num automóvel, desligue a ficha do isqueiro quando não 
estiver a ser utilizado ou quando o automóvel não estiver a funcionar.

15. Permitir uma ventilação adequada em todos os lados da unidade 
quando em funcionamento. Manter o ventilador livre de qualquer 
obstrução.

16. Não guarde carne, aves, peixe, produtos lácteos ou outros artigos que 
se possam estragar dentro do aparelho durante mais de uma hora.



Incluído na caixa:

Instruções para o utilizador

Ligação eléctrica doméstica:

1. Mini-frigorífico
2. Prateleira pequena
3. Adaptador DC para automóvel
4. Cabo de alimentação AC Europlug
5. Guia do utilizador  

Ligue a extremidade Europlug do cabo de alimentação CA incluído 
a uma tomada eléctrica e a outra extremidade à porta de 
alimentação CA.

User 
Guide

① ②

③ ④ ⑤
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Manutenção
1. Manter sempre limpos os fios eléctricos e as tomadas de isqueiro.
2. Contaminantes como partículas de cinza nas tomadas ou fichas 

podem afetar o desempenho.
3. Quando limpar, utilize um pano húmido quente ou uma esponja 

para limpar o interior.
4. Não utilizar produtos de limpeza agressivos ou abrasivos.
5. Utilizar um sabão suave é suficiente, mas se as manchas ou os 

odores persistirem, pode adicionar lixívia doméstica ou 
bicarbonato de sódio à solução de limpeza.

6. Manter a tampa aberta durante algumas horas após a limpeza.

Ligação do adaptador DC:

É bom saber

1. Ligue o adaptador para automóvel ao automóvel e a extremidade 
DC à porta de alimentação DC. 

2. Função de arrefecimento: Deslize o interrutor para a posição 
superior para iniciar o arrefecimento e a luz indicadora verde 
acende-se. O frigorífico arrefecerá até 6 Celsius (com base na 
temperatura ambiente de 20 Celsius ou inferior)

3. Função de aquecimento: Deslize o interrutor para a posição 
inferior para iniciar o aquecimento e a luz indicadora vermelha 
acender-se-á. Após algum tempo, o frigorífico atingirá 55 Celsius.

Parar o arrefecimento/parar o aquecimento: Deslizar o interrutor 
para a posição intermédia marcada com "OFF".
Aguarde 1-2 horas para atingir a temperatura mais fria com 
base na temperatura ambiente.
A definição WARM não é ajustável e não se destina a "aquecer" o 
conteúdo.
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Ter em atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alteração sem 
aviso prévio. Aceitamos com reserva erros e omissões no manual.

O equipamento elétrico e eletrónico contém materiais, componentes e 
substâncias que podem ser perigosas para a sua saúde e para o 
ambiente, se o material usado (equipamentos elétricos e eletrónicos 
eliminados) não for processado corretamente.

Equipamento eléctrico e electrónico está marcado com um caixote do lixo 
com uma cruz por cima, como mostrado acima. Este símbolo significa que 
o equipamento elétrico e eletrónico não deve ser eliminado em conjunto 
com outros resíduos domésticos, mas deve ser eliminado separadamente.

Todas as cidades têm pontos de recolha instalados, nos quais o 
equipamento elétrico e eletrónico tanto pode ser submetido sem custos 
a estações de reciclagem e outros locais de recolha, como ser recolhido 
na própria residência. O departamento técnico da sua cidade 
disponibiliza informações adicionais em relação a isto.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

denver.eu
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Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: 

Germany
Denver Germany GmbH Service
Service Center
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Monday - Thursday 09:00 - 16:30
Friday 09:00 - 14:00

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
contact.hq@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul. Częstochowska 140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


